
Rectory Hours/Horario de la Rectoría 
 

MON - FRI / LUN - VIE: 08:30 AM—12:00 PM 
    01:00 PM—05:00 PM 
 

SATURDAY / SABADOS: 09:00 AM—12:00 PM  
 

SUNDAYS / DOMINGOS: 10:00 AM—12:00 PM 
 

Mass Schedule (English) 
Daily Mass:   Monday-Saturday 7:00 AM  
Sunday Vigil:   Saturdays 4:30 PM 
Sundays:   7:30 AM, 11:00 AM, 6:00 PM 
 

Horario de Misas (Español) 
Misa Diaria:   Lunes-Viernes 8:30 AM, 7:00 PM 
   Sábados 8:30 AM 
Vigilia del Domingo:  Sábados: 6:00 PM 
Domingos:   9:00 AM, 1:00 PM, 7:30 PM 
 

Confessions / Confesiones 
Saturday – Sábados 11:00 AM—12:30 PM 
Fr. Oscar Pérez   Fr. Warren Escalona 

Elementary School / 
Escuela Elemental 

(305) 221-2722 
 

Mrs. Maria Cristina Capote-Alonso 
Principal 

 

Mrs. Ileana Jardines 
Assistant Principal 

 

Mrs. Michelle Hernandez 
Director of Felix Varela Program 

Office of Catechesis / 
Oficina de Catequesis 

(305) 221-2861 
 

Mr. Gerardo I. González  
Director 

 
 Mrs. Esmeralda Fernandez  

Secretary 
 
 

Class Schedule / Horario de Clases 
Sundays / Domingos: 
9:00 AM - 10:30 AM 

RCIA / 
Catecumenado  

de Adultos 
 

Mr. Miguel Massens 
Coordinator 

 
 

Class Schedule / Horario de Clases 
Mondays / Lunes: 
7:30 PM - 9:00 PM 

Baptisms/Bautizos 
Second Saturday of each month at 1:00 PM. 
Contact Parish Office 6 weeks in advance. 
Cuarto Sabado de cada mes a las 1:00 PM. 
Contacte la Oficina Parroquial con 6 semanas de 
anticipación. 
 

Marriages/Matrimonios 
Contact the Parish Office at least 6 months in advance. 
Contacte la Oficina Parroquial con 6 meses de 
anticipación. 

 
Catholic Church and Sch  

8725 SW 32nd Street, Miami, FL 33165 
Phone: (305) 221-0881   .   Fax: (305) 226-6249 • .   

www.stbrendanmiami.org 
Pastor 

  Rev. Fr. Miguel Sepúlveda 
  Parochial Vicars 

  Rev. Oscar Pérez   Rev. Warren Escalona   Rev. Sergio Cabrera (Retired) 
  Permanent Deacons 

  Rev. Mr. Edgar Kelly  Rev. Mr. Billy Lannon, (Retired) 
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WELCOME TO OUR COMMUNITY 
 
 
 

Monday, August 12th 
07:00 A.M.: Fr. Oscar Pérez  
† Clara Lavin 
08:30 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Argelio Julian Alfonso Caballero 
07:00 P.M.: Fr. Oscar Pérez (Misa Comunitaria) 
 
Tuesday, August 13th 
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Elda Rada 
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Raul CAvarga 
07:00 P.M.: Fr. Waren Escalona (Misa Comunitaria) 
 
Wednesday, August 14th  
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Richard Dennison 
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Difuntos de las Familias Plaja Marsal 
06:00 P.M.: Fr. Miguel Sepúlveda Vigil—The Assumption 
For our Parishioners 
07:30 P.M.: Fr. Oscar Pérez   Vigilia—La Asunción 
Nuestros Parroquianos 
 
Thursday, August 15th       Assumption of the Blessed Virgen Mary 
07:00 A.M.: Fr. Oscar Pérez 
For our Parishioners 
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
Nuestros Parroquianos 
06:00 P.M.: Fr. Oscar Pérez  
For our Parishioners 
07:30 P.M.: Fr. Warren Escalona  
Nuestros Parroquianos 
 
Friday, August 16th 
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
Health of Jason Corteguera  
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Manuel Piedra 
07:00 P.M.: Fr. Oscar Pérez (Misa Comunitaria) 
 
Saturday, August 17th 
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Solomon Guerrero 
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Maria del Pilar Celaya 
04:30 P.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Maria Marzol 
06:00 P.M.: Fr. Oscar Pérez 
Familia Amadoe Sanchez 
 
Sunday, August 18th          20th Sunday in Ordinary Time 
07:30 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
For our Parish 
09:00 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Manuel Serrano 
11:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
Arijit Sonny Banerjee 
01:00 P.M.: Fr. Oscar Pérez 
† Calixta C. Garcia 
06:00 P.M.: Fr. Oscar Pérez 
Edward R. Perez-Maspons & Edward Perez-Maspons 
07:30 P.M.: Fr. Warren Escalona 
† Ramiro Alberto Morales 

 
 
 

SATURDAY/SABADO: AUGUST 3TH, 2019 
 
 4:30 PM  ...................................................................... $      952.21 
 6:00 PM  ...................................................................... $      448.00 
SUNDAY / DOMINGO: AUGUST 4TH, 2019 
 
  7:30AM  ....................................................................... $      807.85 
  9:00AM  ....................................................................... $   1,347.78 
11:00AM  ....................................................................... $   1,339.02 
  1:00PM  ....................................................................... $   1,962.80 
  6:00PM  ....................................................................... $      535.96 
  7:30PM  ....................................................................... $      850.00 
Mail & Drop-Off.................................................................. $   1,660.00 
Candles ................................................................................... $      590.04 
2nd Collection ................................................................... $      972.51 
On-line Giving .................................................................... $      309.81 
              Total:  ....................................................... $11,775.98 

Gracias							Thank	you	

 

 
Monday Saint Jane Frances de Chantal, Religious 

 Dt 10:12-22; Ps 147:12-13, 14-15, 19-20; Mt 17:22-27 

Tuesday Saints Pon�an, Pope, and Hippolytus, Priest & Martyrs 

 Dt 31:1-8; Dt 32:3-4ab, 7, 8, 9 and 12; Mt 18:1-5,10, 12-14 

Wednesday Memorial of Saint Maximilian Kolbe, Priest & Martyr 

 Dt 34:1-12; Ps 66:1-3a, 5 and 8, 16-17; Mt 18:15-20 

 Vigil: 1 Chr 15:3-4, 15-16; 16:1-2; Ps 132:6-7, 

 9-10, 13-14; 1Cor 15:54b-57; Lk 11:27-28 

Thursday Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary 

 Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab; Ps 45:10, 11, 12, 16;  

 1Cor 15:20-27;Lk 1:39-56 

Friday Saint Stephen of Hungary 

 Jos 24:1-13; Ps 136:1-3, 16-18, 21-22 and 24;  

 Mt 19:3-12 

Saturday Jos 24:14-29; Ps 16:1-2a and 5, 7-8, 11;  

 Mt 19:13-15 

Sunday Twen�eth Sunday in Ordinary Time 

 Jer 38:4-6, 8-10; Ps 40:2, 3, 4, 18; Heb 12:1-4; 

 Lk 12:49-53 

LITURGICAL CALENDAR  
READINGS FOR THE WEEK /LECTURAS DE LA SEMANA 

SUNDAY COLLECTION 
COLECTA DE DOMINGO 

FOLLOW  
US ON SOCIAL MEDIA 

Visit our website at 
www.stbrendanmiami.org 

Instagram  
stbrendanchurchmiami 

Facebook 
St. Brendan Church Miami 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Weekly Meetings - Reuniones Semanales 

Church Ministries 

Ministry 
Ministerio 

Day 
Día 

Time 
Hora 

Room  
Salón  

Legion of Mary 
Children 

Monday 4:00 PM 5 

Middle School Youth 
Ministry 

Monday 7:00 PM 
Parish 
Center 
C & F 

High School Youth  
Ministry 

Monday 7:00 PM 
Parish 
Center  
A & D 

Emmaus Group for Men Monday 7:30 PM Karreton 

RCIA Monday 7:30 PM 1 

Society of St. Vincent  
de Paul 

Monday 7:30 PM Reception 

Ensayo Coro Nueva 
Vida 

Lunes 7:30 PM Templo 

Grupo de Oración Martes 7:30 PM Karreton 

Emmaus Group for 
Women 

Wednesday 7:30 PM Karreton 

Legion of Mary 
English 

Wednesday 7:30 PM 1 

Caballeros de Colón 
Miércoles 
(2º y 4º del 

mes) 
8:00 PM 

Christopher 
Columbus 

HS 

San Ignacio de Loyola Miércoles 7:30 PM 5 

Confección de Rosarios Jueves 2:00 PM 1 

Talleres de Oración y 
Vida 

Jueves 7:30 PM 5 

Church Choir Fridays 6:00 PM 5 

Grupo de Apoyo 
ALANON 

Viernes 11:00 AM 5 

Legión de Maria 
Español 

Viernes 7:30 PM 1 

Catechesis for Children  Sunday 9:00 AM School 

Caballeros Catolicos Domingo 
(2ºdel mes) 

10:00 AM Karreton 

 
 
 
 

2019 ABCD Parish Report Summary 
2019 Resumen del informe de la parroquia ABCD 

 
Thank you for your participation in and support of the ABCD.  As 
time goes by, it is very important that the pledges made by our 
parish community are satisfied, so that we continue to try to reach 
and, then hopefully, exceed our goal. 
Gracias por su participación y apoyo al ABCD.  A medida que 
pasa el tiempo, es muy importante que las promesas hechas por 
nuestra comunidad parroquial estén satisfechas, para que 
continuemos tratando de alcanzar y, después, con suerte, 
exceder nuestro objetivo. 
 
Here is a 2019 ABCD parish report summary:  
Aquí es un 2019 Resumen del informe de la parroquia ABCD: 
 
PARISH GOAL/META de la parroquia: $158,017.56 
AMOUNT PLEDGED/META de la parroquia: $139 758.23 
REMAINING BALANCE/SALDO restante:      $  18,259.33 
 
Through your generous support, we are able to serve thousands 
of individuals and families in our Archdiocese through outreach, 
formation, evangelization and worship.  Thank you! 
Gracias a su generoso apoyo, son capaces de sirva a miles de 
individuos y familias en nuestra Arquidiócesis a través de la 
divulgación, formación, evangelización y adoración.  ¡Gracias! 

 

The Solemnity of the Assumption of 
the Blessed Virgen Mary is a day of 

obligation.  
 

La Solemnidad de la Asunción de la 
Santísima Virgen María es un día de 

obligación. 
 

The Mass schedule is as follows: 
 

El horario de las Mias el el siguente: 
 

Vigil / Vigilia 

Wednesday, August 14th  
Miércoles 14 de Agosto 

English:  6:00 PM 

Español: 7:30 PM 

 

Day / Día 

Thursday, August 15th  
Jueves 15 de Agosto 

English:  7:00 AM 

Español: 8:30 AM 

English:  6:00 PM 

Español: 7:30 PM 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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The Solemnity of the Assumption of the 
Blessed Virgen Mary  

Mary was always a virgin, both in conceiving Jesus, giving birth to 
him, and remaining virgin ever after. God granted her this privilege 
to emphasize that this was a unique moment in history—the birth of 
Jesus who is the Son of God and the Son of Mary. The liturgy of 
the Church speaks of Mary as “ever virgin.” In the early Church 
some denied this, arguing that the 
Gospels speak of the brothers and 
sisters of Jesus, and thus 
maintained that Mary did not 
remain a virgin after the birth of 
Jesus. But already in the fourth 
century, theologians pointed out 
that the Greek word for brother 
used in the New Testament can 
refer also to cousin. A second 
explanation was that these brothers 
and sisters were children of Joseph 
by a previous marriage. However, it 
is the constant teaching of the 
Church that Mary remained a virgin 
even after the birth of Jesus. In her 
virginity, Mary lived a life dedicated 
exclusively to her Son and his 
mission. Her example has been 
followed by some of Christ’s 
disciples who have lived lives of 
consecrated virginity and celibacy 
from apostolic times to the present. 
In the mystery of her Assumption, 
Mary experiences immediately 
what we all will experience 
eventually, a bodily resurrection like 
Christ’s own. “The Immaculate 
Virgin . . . when the course of her 
earthly life was finished, was taken 
up body and soul into heavenly 
glory, and exalted by the Lord as 
Queen over all things, so that she 
might be more fully conformed to 
her Son, the Lord of lords and conqueror of death” (CCC, no. 966, 
citing LG, no. 59). Finally, in Mary we behold what the Church is 
already like during her pilgrimage of faith—and what the Church 
will become at the end of the journey. “Mary figured profoundly in 
the history of salvation and in a certain way unites and mirrors 
within herself the central truths of the faith” (LG, no. 65). This article 
is an excerpt from the United States Catholic Catechism for Adults 
(Washington, DC: USCCB, 2006) 144-146.  

La Solemnidad de la Asunción de la 
Santísima Virgen María  

María fue siempre virgen, tanto al concebir a Jesús como al dar a 
luz a Jesús, y permaneció virgen desde ese entonces. Dios le 
otorgó el privilegio de resaltar que este era un momento único en 
la historia: el nacimiento de Jesús, quien es el Hijo de Dios y el 
Hijo de María. La liturgia de la Iglesia habla de María como la 

“siempre virgen”. En la Iglesia 
naciente algunos negaron esto, 
argumentando que los Evangelios 
hablan de los hermanos y 
hermanas de Jesús, y que por 
tanto María no había permanecido 
virgen tras el nacimiento de Jesús. 
Pero ya en el siglo IV, los teólogos 
indicaron que la palabra griega 
para hermano usada en el Nuevo 
Testamento también se puede usar 
para referirse a “primo”. Una 
segunda explicación fue que estos 
hermanos y hermanas eran hijos 
de un matrimonio previo de José. 
Sin embargo, ha sido la enseñanza 
continua de la Iglesia que María 
permaneció virgen incluso después 
del nacimiento de Jesús. En su 
virginidad, la Virgen María vivió una 
vida dedicada exclusivamente a su 
Hijo y su misión. Su ejemplo ha 
sido imitado por algunos de los 
discípulos de Cristo que han vivido 
vidas de virginidad y celibato 
consagrados, desde la época 
apostólica hasta nuestros días. En 
el misterio de su Asunción, la 
V i rgen Mar ía  exper imentó 
inmediatamente lo que todos 
nosot ros exper imentaremos 
finalmente, una resurrección del 
cuerpo como la del mismo Cristo. 
“La Virgen Inmaculada […] 

terminado el curso de su vida en la tierra, fue llevada a la gloria del 
cielo y elevada al trono por el Señor como Reina del universo, para 
ser conformada más plenamente a su Hijo, Señor de los Señores y 
vencedor del pecado y de la muerte” (CIC, no. 966, citando LG, no. 
59). Finalmente, en María contemplamos lo que la Iglesia ya es 
durante su peregrinaje de fe, y en lo que se convertirá la Iglesia al 
final de su caminar. “Porque María, que habiendo entrado 
íntimamente en la historia de la Salvación, en cierta manera en sí 
une y refleja las más grandes exigencias de la fe” (LG, no. 65). 
Este artículo es un extracto del Catecismo Católico de los Estados 
Unidos para los Adultos (Washington, DC: USCCB, 2007) 154-155.  

The Assumption of Virgin Mary by helper of Aiuto del 

Pinturicchio (1489 - 1491) in Basso della Rovere chapel in 

church Basilica di Santa Maria del Popolo.  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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LA FE Y LA ESPERANZA  
 En las lecturas de hoy la fe y la esperanza están 
muy unidas. Los israelitas sabían cuando la Pascua se 
acercaba, y eso no les atemorizaba, sino que tenían fe 
y animo; “y de común acuerdo se impusieron esta ley 
sagrada”. En esto podemos vislumbrar un anuncio de 
la Eucaristía que celebramos de acuerdo al mandato 
del Señor Jesús “Hagan esto en memoria mía”. 
 Vemos que Abraham, Sara, Isaac y Jacob 
murieron en la fe, aun cuando ellos no vieron cumplida 
la promesa. Vivimos con la esperanza que nuestra fe 
llegará a su cumplimiento cada vez que celebramos 
este sacramento. Nosotros tampoco debemos de tener 
miedo, sino tener esperanza que nuestra fe llegará a 
su cumplimiento en la venida de Cristo. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

FAITH AND HOPE 

 Faith and hope are closely united in today’s 
readings. The Israelites knew when the Passover was 
coming, and so were not in fear, but had faith and 
courage, “putting into effect with one accord the divine 
institution.” In this we can see a foretelling of the 
Eucharist that we celebrate according to Christ’s 
command, “Do this in memory of me.”  
 We see that Abraham, Sarah, Isaac, and Jacob 
died in faith, although they did not see fulfillment of the 
promise. We live in hope that our faith will be fulfilled 
every time we celebrate this sacrament. We too are not 
to be afraid, but to have hope that our faith will be 
fulfilled in the coming of Christ.   
Copyright © J. S. Paluch Co. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

 When Pope Pius XII died in 1958, there was the 
usual buzz of speculation about likely successors. 
Cardinal Agajanian, Patriarch of the Armenians, was 
highly thought of as a likely choice. This took many 
Catholics by surprise, since he had never celebrated 
the same liturgy as Pope Pius, but followed ancient 
Armenian customs according to the Eastern Church, 
which veils the Eucharisic liturgy from sight by a series 
of curtains, and in which the priest kneels while the 
people stand for Communion. 
 In the years that followed, the Second Vatican 
Council would affirm the dignity and independence of 
the Eastern Churches, in complete union with Rome, 
yet different in patterns of life and worship. We have 
the same faith, the same sacraments, and the same 
pope. Yet everywhere in the world our separate 
Churches are combined into families held together by 
the ministry of bishops. All of this serves as warning: If 
you ever say, “But we’ve always done it this way,” you 
are on very thin ice indeed!   
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 

 Hace casi 2000 años, Jesús declaró que “los 
zorros tienen guaridas, y las aves del cielo sus nidos; 
pero el Hijo del hombre no tiene donde reclinar la 
cabeza”. Lamentablemente en las calles y callejones 
del mundo este dicho se realiza diariamente en tantos 
abandonados por la sociedad que viven sin techo ni 
hogar. En los años 40 el santo jesuita, Alberto Hurtado 
de Chile quiso darle al Hijo del hombre un lugar donde 
reclinar su cabeza recogiendo a los niños y a los 
adultos indigentes. 
 Su ejemplo llamó la atención de otros cristianos 
que se unieron a sus esfuerzos y así en 1944 fundaron 
la asociación benéfica “Hogar de Cristo”. Este hogar 
se dedica aun todavía a acoger, educar y rehabilitar a 
los necesitados dándoles las herramientas necesarias 
para poder depender de si mismos. También vela por 
sus almas dándoles una formación total de cuerpo, 
alma y espíritu. 
 En fin, el Hogar de Cristo se dedica a difundir la 
realidad de los pobres por medio de nuestro llamado 
bautismal a la responsabilidad que tenemos en darle al 
Hijo de hombre un lugar para reclinar su cabeza. 
—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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From the Office of Cathesis From the Office of Cathesis From the Office of Cathesis From the Office of Cathesis 
Desde la Oficina de CatequesisDesde la Oficina de CatequesisDesde la Oficina de CatequesisDesde la Oficina de Catequesis    

 

 

 

 

Donación Planificada 

Las anualidades de donaciones de caridad ofrecen mejores tasas 
que muchos CDs, le proporcionan a usted una deducción de 
impuestos, y son excelentes maneras de trasmitir nuestra 
herencia católica. Para obtener más información sobre los 
beneficios de una contribución benéfica, póngase en contacto con 
la Oficina de Donaciones Planificadas llamando al (305) 762-1110. 
 

Mayordomia 

“Porque donde está tu tesoro, también estará tu corazón”  
(Lucas 12:34) 
 
Jesús nos anima a edificar nuestro tesoro en el cielo. El mundo 
nos alienta a construir nuestro tesoro en propiedades y bienes 
materiales. ¿Cuánto tiempo invierte en construir sus tesoros 
mundanos en comparación con la construcción de su tesoro 
celestial? Para invertir más tiempo en las cosas del cielo, debes 
dejar ir algunas de las cosas de este mundo. 

Archidiócesis de MiamiArchidiócesis de MiamiArchidiócesis de MiamiArchidiócesis de Miami    

When we live in love we live in God, and God lives in us. Show 
love to your brothers and sisters in need today by making a gift to 

the ABCD.  
www.isupportabcd.org  

 

 

 

 

Planned Giving 

Charitable Gift Annuities offer better rates than many CDs, give 
you a tax deduction, and are excellent ways to pass on our 
Catholic heritage. 
To learn more about the benefits of a Charitable Gift Annuity, 
contact the Office of Planned Giving at (305) 762-1110. 
 
Stewardship 

“For where your treasure is, there also will your heart be.”  
(Luke 12:34) 
 
Jesus encourages us to build up our treasure in heaven. The world 
encourages us to build up our treasure in properties and material 
goods. How much time do you invest in building up your worldly 
treasures in comparison to building up your heavenly treasure? In 
order to invest more time in the things of heaven, you must let go 
of some of the things of this world. 

Archdiocese of MiamiArchdiocese of MiamiArchdiocese of MiamiArchdiocese of Miami    

Faith Formation Classes for Children & Adolescents 

Registration is open for children and adolescents in 
1st grade to 12th grade in high school for First 
Communion, Confirmation, or Ongoing Faith 
Formation.  Please call or visit Esmeralda Fernández 
at the Office of Catechesis.  Registration will not be 
accepted without the student’s birth certificate and 
certificates of the sacraments celebrated. 

Clases de Formación de Fe para Niños, Niñas y 
Adolesentes 

La matrícula está abierta para niños, niñas y 
adolesentes del primer grado al cuarto año de 
escuela secundaria (High School) para la Primera 
Comunión, Confirmación, o Continua Formación de 
Fe.  Visite o llame a Esmeralda Fernández en la 
Oficina de Catequesis.  La matrícula no será 
aceptada sin el certificado de nacimiento y los 
certificados de los sacramentos celebrados del 
alumno (a). 

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA) 

RCIA Orientation is August 19.  Are you someone or 
do you know someone who has expressed an interest 
in becoming Catholic? Is not baptized, or was 
baptized, but has not celebrated the Sacraments of 
Confirmation and Eucharist? Here is an opportunity 
for adults and young adults to come together to learn 
more about our faith. Sessions focus on the teachings 
and experience of Church and prepare individuals to 
celebrate the Sacraments of Baptism, Confirmation, 
and Eucharist during the Easter season.  Please call 
or visit the parish office for more information.   

Rito de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA) 

La Orientación de RICA es el 19 de agosto.  Ha 
expresado su interés en ser católico? No fue 
bautizado, o fue bautizado, pero no ha celebrado los 
sacramentos de confirmación y Eucaristía? Esta es 
una oportunidad para que los adultos y jóvenes 
adultos se reúnan para aprender más acerca de 
nuestra fe. Las sesiones se enfocan en las 
enseñanzas y la experiencia de la iglesia y preparan a 
los individuos para celebrar los sacramentos del 
Bautismo, la Confirmación y la Eucaristía durante la 
temporada de Pascua. Favor de llamar, o visite la 
oficina parroquial para mas información.   

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Word Search 

Treasures in Heaven 

For where your treasure is, there also will 
your heart be. Luke 12:34 

Prayer to Begin School 
 

Blessed are you, Lord God, Creator of body and mind and heart;  
you have sent the Spirit of wisdom and knowledge  
to guide your people in all their ways.  
 

At the beginning of this new school year we implore your mercy: 
bless the students, teachers, and staff of  
St. Brendan Elementary School, 
that together we may grow in faith, hope, and love as we learn 
from you and each other how to follow your Son Jesus.  
 

Expand the horizons of our minds, that we may grow in wisdom, 
understanding, and knowledge;  
deepen our commitment to seek the truth of your ways;  
and enliven our faith to reach out to those in need.  
 

Glory and praise to you, Lord God,  
in the Church and in Christ Jesus  
forever and ever.  Amen 

PURSES 
PLEASED  
EXHAUSTED 
POOR 
DESTROYS 

WEAR 
MOTH 
TREASURE 
FATHER 
KINGDOM 

HEART 
THIEF 
POSSESSIONS 
LUKE 
AFRAID 

LITTLE 
HEAVEN 
FLOCK 
SELL 
GIVE 

The Palace Family of  Senior Living Communities
Serving South Florida 

for over 35 years 305.271.2220
www.ThePalace.org

• Independent Living
• Assisted Living
• Nursing & Rehabilitation

• Memory Care
• Home Health

http://DiscoverMass.com?sponsorid=41750519
http://DiscoverMass.com?sponsorid=41750617


C
A

LL 1-8
0

0
-29

2-9
111

F
o

r A
d

vertisin
g

 In
fo

rm
atio

n
B

usiness
O

nline at D
io

cesan.co
m

/

 

 

C
A

LL 1-8
0

0
-29

2-9
111

F
o

r A
d

vertisin
g

 In
fo

rm
atio

n
B

usiness
O

nline at D
io

cesan.co
m

/

Gonzalo Perez, Jr., P.A.
Abogados

Real Estate, Bancarrota, Litigio Civil, Empleo, 
Testamentos, Negocios, Corporaciones

7915 Coral Way, Miami, FL 33155
305-265-8228

10071 W FLAGLER STREET
SUITE C-120  MIAMI, FL 33174
Oferta válida para compras mayores de $500 en PANNA Fountain 
Square presentando este cupón. No válido para pedidos a  
domicilios o en línea. Un descuento por día, por cliente. No se 
puede combinar con otras ofertas o cupones. Oferta sujeta a 
cambios sin previo aviso. Vence el 30/7/2019.

www.myPANNA.com 
@pannafountainsquare

305.600.0202FOUNTAIN 
SQUARE PLAZA

3$ oo
off3$ oo
off

AREPAS • TOSTONES • ENSALADAS • BAKERY • CAFE Y MUCHO MAS.

PRESENTANDO ESTE CUPÓN

PANNA

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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